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_________________________________________________________________________________________________________________

1. Identification de la substance/du mélange et de la société/l‘entreprise
1.1 Identification du produit

 Dénomination commerciale:			   Precit Colle d‘étanchéité

1.2 Utilisations identifiées pertinentes de la substance ou du mélange et utilisations déconseillées
Utilisations identifiées pertinentes: 		  Adhésif

Utilisations déconseillées: 			   -

1.3 Renseignements concernant le fournisseur de la fiche de données de sécurité			 
Fabricant / Fournisseur:			   Gerlinger GmbH & Co. KG		  HORNBACH Baumarkt AG
				    Dietrich-Gerlinger-Straße 1		  Hornbachstrasse 11
				    D-86720 Nördlingen		  76879 Bornheim/Germany

Téléphone:			   +49 (0) 9081 213-0

Téléfax:			   +49 (0) 9081 213-103

E-Mail:			   info@gerband.de

Service chargé des renseignements:		  Division laboratoire

1.4 Numéro d’appel d’urgence
Numéro d’appel d’urgence:			   + 49 (0) 9081 213-600 
				    Lundi - jeudi 7h30 - 17h00 
				    Vendredi 7h30 - 16h00 
				    non disponible les jours fériés allemands

_________________________________________________________________________________________________________________

2. 	Dangers possibles
2.1 Classification de la substance/du mélange

Classification selon le règlement (CE) n° 1272/2008 

Ce produit n’est pas classifié selon le règlement CLP.

2.2 Éléments d’étiquetage
Éléments d’étiquetage selon le règlement (CE) n° 1272/2008		

Pictogramme: 		  sans objet
Mot-clé:		  sans objet

Fiche de données de sécurité selon le règlement (CE) n° 1907/2006
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Composants dangereux déterminants pour l’étiquetage

contient:		  sans objet
Mentions de danger:		  sans objet
Consignes de sécurité:		  sans objet

Autres éléments d’identification

Contient des produits biocides comme agent protecteur.
EUH208 : Contient du 1,2-benzisothiazol-3(2H)-one et un mélange de 5-chlor-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one
et de 2-méthyl-2H-isothiazol-3-one [3:1]. Peut provoquer une réaction allergique.
EUH210 : Fiche de données de sécurité disponible sur demande.

2.3 Autres dangers
Aucun danger présent en cas d’utilisation conforme à l’usage prévu.

_________________________________________________________________________________________________________________

3.	 Composition/informations sur les composants
3.1 Substances

Sans objet

3.2 Mélanges
Description: Mastic adhésif pâteux à base d‘une dispersion de polymère avec des sels inorganiques insolubles

Composant Classification 1272/2008/CE Concentration

1,2-benzisothiazole-3(2H)-one N° CAS: 2634-33-5
N° CE: 220-120-9
N° d’index: 613-088-00-6

Toxicité aiguë 4; H302 
Irritations cutanées 2; H315 
Lésions oculaires 1; H318 
Allergie cutanée 1; H317 
Très toxique pour les organismes aquatiques 1; H400

< 0,01 %poids

Mélange de:
5-chlor-2-méthyl-2H- isothiazol-
3-one et 2-méthyl-2H- isothia-
zol-3-one (3:1)

N° CAS: 55965-84-9
N° d’index: 613-167-00-5
N° REACH: 
01-2120764691-48-XXXX

Toxicité aiguë 3; H301 
Toxicité aiguë 2; H310 
Toxicité aiguë 2; H330 
Brûlures de la peau 1B; H314 
Lésions oculaires. 1; H318 
Allergie cutanée 1; H317 
Très toxique pour les organismes aquatiques 1; 
H400 (M=100) 
Toxicité chronique pour les organismes aqua-
tiques 1; H410 (M=10)

< 0,0014 %poids

(Pour le libellé des phrases de risque citées, se référer au chapitre 16)
_________________________________________________________________________________________________________________

4.	 Premiers secours
4.1 Description des premiers secours

En cas d’inhalation: 	 Amener à l’air frais.
En cas de contact cutané: 	 Laver immédiatement et abondamment avec de l’eau et du savon, et bien rincer.
En cas de contact oculaire: 	 Rincer les yeux pendant plusieurs minutes sous l’eau courante en écartant bien les paupières. Ensuite 
				   consulter un médecin.
En cas d’ingestion: 	 Ne pas faire vomir, consulter immédiatement un médecin.

4.2 Principaux symptômes et effets, aigus et différés
Symptômes: 	 Sensibilisation par contact cutané possible.

_________________________________________________________________________________________________________________
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5.	 Mesures de lutte contre les incendies
5.1 Moyens d’extinction

Adaptés: 	 Extincteur au CO2 ou jet d’eau
Non adaptés: 	 -

5.2 Dangers particuliers résultant de la substance ou du mélange
Formation possible de gaz toxiques en cas d’échauffement ou d’incendie. 

5.3 Conseils aux pompiers
Ne pas inhaler les gaz dus à l’explosion ou à l’incendie.

_________________________________________________________________________________________________________________

6.	 Mesures à prendre en cas de dispersion accidentelle
6.1 Précautions individuelles, équipement de protection et procédures d’urgence

Assurer une ventilation suffisante.

6.2 Précautions pour la protection de l’environnement
Ne pas laisser le produit pénétrer dans les canalisations/les eaux de surface/la nappe phréatique.

6.3 Méthodes et matériel de confinement et de nettoyage
Éliminer le matériau absorbé conformément aux consignes énumérées au chapitre 13.

6.4 Référence à d’autres chapitres
Pour plus d’informations concernant les équipements de protection individuelle, se référer au chapitre 8.

_________________________________________________________________________________________________________________

7. 	Manipulation et stockage
7.1 Mesures de protection pour une manipulation sûre

Éviter tout contact oculaire et cutané. Assurer une ventilation suffisante.

Mesures d’hygiène générales
Les précautions d’usage pour la manipulation de produits chimiques doivent être respectées.
Se laver les mains avant les pauses et en fin de travail.
Éviter tout contact avec la peau et les yeux.

7.2 Conditions pour un stockage sûr, tenant compte des incompatibilités
Exigences concernant les conditions de stockage
Stocker au sec et au frais dans des récipients bien fermés.
Protéger de la forte chaleur et du rayonnement direct du soleil.

Exigences concernant les lieux de stockage et récipients
Empêcher le produit de pénétrer dans le sol.

7.3 Utilisations finales spécifiques
Aucune information pertinente disponible.

_________________________________________________________________________________________________________________

8. 	Limitation et contrôle de l’exposition / Protection individuelle
8.1 Paramètres de contrôle

aucun
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8.2 Limitation et contrôle de l’exposition
Mesures de protection individuelle - équipements de protection individuelle
Les précautions d’usage pour la manipulation de produits chimiques doivent être respectées. Se laver les mains avant les pauses et en fin 
de travail. Éviter tout contact avec la peau et les yeux. Assurer une ventilation suffisante.

Protection des yeux/du visage
Lunettes de protection

Protection cutanée
Gants	  Gants de protection p. ex. gants jetables en caoutchouc-nitrile, épaisseur du matériau > 0,1 mm

Autres protections cutanées
Vêtements de travail

Protection respiratoire
Pas nécessaire

_________________________________________________________________________________________________________________

9.  Propriétés physiques et chimiques
9.1 Informations sur les propriétés physiques et chimiques essentielles

Aspect:
État physique
Couleur

Fluide
Bleu

Odeur Faible

Seuil olfactif Non déterminés

pH env. 7,5 - 8,0

Point de fusion/point de congélation Non déterminés

Début de l’ébullition et plage d’ébullition Non déterminés

Point d’éclair Sans objet

Vitesse d’évaporation Non déterminée

Inflammabilité (solide, gaz) Le mélange n’est pas inflammable

Limites d’inflammabilité ou d’explosion 
inférieure/supérieure

Sans objet

Pression de vapeur Non déterminée

Densité de vapeur Non déterminée

Densité relative 1,10 g/m³

Solubilité Non déterminée

Coefficient de partage n-Octanol/eau Non déterminé

Température d’auto-ignition Le mélange n’est pas auto-inflammable

Température de décomposition Non déterminée

Température d‘inflammation Non déterminée

Viscosité cinématique Non déterminée

9.2 Autres informations
Aucune information pertinente disponible.

_________________________________________________________________________________________________________________

10. Stabilité et réactivité
10.1 Réactivité

Aucune information pertinente disponible.
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10.2 Stabilité chimique
En cas d’utilisation conforme à l’usage prévu, il n’y a ni décomposition thermique, ni produits de décomposition dangereux, ni réactions 
dangereuses.

10.3 Possibilité de réactions dangereuses
Non connues.

10.4 Conditions à éviter
Non connues.

10.5 Matières incompatibles
Non connues.

10.6 Produits de décomposition dangereux
Non connues.

_________________________________________________________________________________________________________________

11. Informations toxicologiques
11.1 Informations sur les effets toxicologiques

Considérations générales: En cas d’utilisation correcte (voir point 8) et conforme à l’usage prévu, le produit ne provoque, d’après nos 
expériences et les informations dont nous disposons, aucun effet nocif pour la santé.

Toxicité aiguë	 Non classé d‘après les informations disponibles.
Blessure/irritation de la peau	 Non classé d‘après les informations disponibles.
		  Remarques : Peut provoquer des irritations cutanées chez les personnes sensibles.
Graves irritations/lésions oculaires	 Non classé d‘après les informations disponibles.
Sensibilisation cutanée/des voies respiratoires	 Peut provoquer des réactions allergiques. 
		  Contient : 1,2-benzisothiazol-3(2H)-one et un mélange de
		  5-chloro-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one et 2-méthyl-2H-isothiazol-3-one[3:1].
Mutagénicité des gamètes	 Non classé d‘après les informations disponibles.
Cancérogénicité	 Non classé d‘après les informations disponibles.
Toxicité pour la reproduction	 Non classé d‘après les informations disponibles.
Toxicité spécifique pour certains organes
	 cibles dans le cas d‘une exposition unique	 Non classé d‘après les informations disponibles.
Toxicité spécifique pour certains organes
	 cibles dans le cas d‘une exposition répétée	 Non classé d‘après les informations disponibles.
Danger d‘aspiration	 Non classé d‘après les informations disponibles. 

11.2 Informations sur d‘autres risques
Aucune information pertinente disponible.

11.2.1 Perturbateurs endocriniens
Aucune information pertinente disponible.

11.2.2 Autres informations
Aucune information pertinente disponible.

_________________________________________________________________________________________________________________

12. Données environnementales 
Considérations générales: Ne pas laisser s‘écouler dans les égouts, les eaux et le sol ; peut être éliminé des eaux usées par des agents 
chimiques comme des agents de floculation, par exemple.

12.1 Toxicité
Aucune information pertinente disponible.
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12.2 Persistance et dégradabilité
Composants: 1,2-benzisothiazole-3(2H)-one. Facilement biodégradable.

12.3 Potentiel de bioaccumulation
Aucune information pertinente disponible.

12.4 Mobilité dans le sol
Aucune information pertinente disponible.

12.5 Résultats de l‘évaluation des caractères PBT et vPvB
Aucune information pertinente disponible.

12.6 Perturbateurs endocriniens
Aucune information pertinente disponible.

12.7 Autres effets néfastes
Aucune information pertinente disponible.

_________________________________________________________________________________________________________________

13. Informations relatives à l‘élimination des déchets
13.1 Processus de traitement des déchets

Peut être mis au rebut dans le respect des réglementations et après consultation avec l‘entreprise de collecte et les autorités, nettoyage 
des emballages non nettoyés à l‘eau. 
Les emballages non vidés correctement, tout comme le produit non utilisé, sont à éliminer.

Code de déchet	 070299 (conformément au Catalogue européen des déchets du 01/01/1999)
_________________________________________________________________________________________________________________

14. Informations relatives au transport
Le produit n’est pas un produit dangereux pour le transport terrestre ADR/RID, maritime IMDG/GGVS et aérien IATA-DGR.

14.1 Numéro UN ou numéro ONU
N‘est pas considéré comme marchandise dangereuse.

14.2 Désignation d‘expédition correcte
N‘est pas considéré comme marchandise dangereuse.

14.3 Classes de transport des marchandises dangereuses
N‘est pas considéré comme marchandise dangereuse.

14.4 Groupe d‘emballage
N‘est pas considéré comme marchandise dangereuse.

14.5 Risques environnementaux
N‘est pas considéré comme marchandise dangereuse.

14.6 Précautions particulières pour l‘utilisateur
Sans objet.

14.7 Transport en vrac par voie maritime conformément aux instruments de l‘OMI
Non applicable au produit à l‘état de livraison.

_________________________________________________________________________________________________________________
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15. Informations relatives à la réglementation
15.1 Réglementations en matière de sécurité, de santé et d’environnement / Législations spécifiques
		  pour la substance/le mélange  

Règlement (CE) n° 1005/2009 (substances qui appauvrissent la couche d’ozone)	 Sans objet.
Règlement (UE) n° 2019/1021 (polluants organiques persistants)	 	 Sans objet.
Règlement (UE) n° 649/2012 (exportations et importations de produits
	 chimiques dangereux)					     Sans objet.
Règlement (CE) n° 648/2004 (détergents)					     Sans objet.
REACH - Restrictions à la fabrication, la mise sur le marché ou l‘utilisation
	 de certaines substances, mélanges et articles dangereux (annexe XVII)		  Sans objet.
REACH - Liste des substances extrêmement préoccupantes candidates en vue
	 d‘une autorisation (article 59)// REACH - Candidate List of Substances of
	 Very High Concern for Authorisation (Article 59)	 			   Sans objet.
REACH - Liste des substances soumises à autorisation (annexe XIV)	 	 Sans objet.
Classe de contamination de l‘eau					     1

15.2 Évaluation de la sécurité chimique  
	 N‘a pas été effectuée.
_________________________________________________________________________________________________________________

16. Autres informations
Libellé des phrases H : 
EUH208 : Contient du 1,2-benzisothiazol-3(2H)-one et un mélange de 5-chlor-2-méthyl-2H-isothiazol-3-one
et de 2-méthyl-2H-isothiazol-3-one (3:1). Peut provoquer une réaction allergique.
EUH210 : Fiche de données de sécurité disponible sur demande.
H301 : Toxique en cas d’ingestion.
H302 : Nocif en cas d’ingestion.
H310 : Risque mortel en cas de contact cutané.
H314 : Provoque des brûlures de la peau et des lésions oculaires graves.
H315 : Provoque une irritation cutanée.
H317 : Peut provoquer une allergie cutanée.
H318 : Provoque des lésions oculaires graves.
H330 : Risque mortel en cas d’inhalation.
H400 : Très toxique pour les organismes aquatiques.
H410 : Très toxique pour les organismes aquatiques, avec effets néfastes à long terme.
H411 : Toxique pour les organismes aquatiques, avec effets néfastes à long terme.

_________________________________________________________________________________________________________________

Ces données reposent sur l’état actuel de nos connaissances et de notre expérience et décrivent le produit tel qu’il est livré. La fiche de 
données de sécurité décrit le produit selon les exigences de sécurité et n’a pas pour but de garantir certaines caractéristiques du produit. 
L’utilisateur est responsable de respecter les prescriptions et dispositions légales. Nous recommandons d’effectuer des essais préalables en 
nombre suffisant.
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